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Dāvinājum s no Krievijas un Ukrainas
03 Maranda Avotiņa

LAB Lietotāju reģistrācijas 
un apkalpošanas nodaļas 
vadītāja
Speciāli „lzgritībai 
un Kultūrai”

25. aprīli Latvijas Aka
dēm iskajā bibliotēkā 
(LAB) notika seminārs -  
prezentācija un izstādes 
..Krievijas un Ukrainas zi
nātniskā periodika un 
VINITI informatīvie izde
vumi” atklāšana.

Semināra tēma bija «Zi
nātniski tehniskās infor
mācijas loma starpvalstu 
zinātniski tehniskajā un 
inovatīvajā sadarbībā” , un 
tajā piedalījās vairāk nekā 
30 cilvēki no dažādām ie
stādēm -  galvenokārt zi
nātnisko institūtu un aka
dēmisko bibliotēku spe
ciālisti un informatori. 
,.INFORMNAUKA” ģene
rāldirektors Leonīds Alfi- 
movs pastāstīja, ka uzņē
mums specializējas ar 
Krievijas zinātniskās un

tehniskās periodikas pie
gādi citām valstīm, piegā
dājot literatūru dažādām 
lasītāju kategorijām. Sa
vukārt Krievijas ZA izdev
niecības „NAUKA” ģene
rāldirektora vietnieks 
starptautisko sakaru, iz
stāžu un eksporta jautāju
mos Aleksandrs Mozda- 
kovs pastāstīja, ka 
„NAUKA” ir vecākā zināt
niskā izdevniecība Krievijā 
un viena no lielākajām pa
saulē. Tās galvenais sa
sniegums ir zinātnieki -  
no Mihaila Lomonosova 
līdz šodienas Krievijas ZA 
un citu zinātnisko iestāžu 
vadošajiem zinātniekiem, 
un Nobela prēmijas lau
reātiem. Zinātnisko žurnā
lu un rakstu krājumos 
„NAUKA” publicē zinātnie
ku pētniecības rezultātus, 
šajos pētījumos piedalās 
arī citu valstu zinātnieki, 
tostarp arī Latvijas. Izdev
niecība katru gadu izdod 
vairāk nekā divus tūksto
šus izdevumus, apmēram 
70 procenti izdevniecības
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žurnālu da|ēji vai pilnībā 
tiek tulkoti ang|u valodā. 
Stāstījums par zinātniskās 
periodikas tulkošanu no 
dažādām svešvalodām un 
izdošanu preprintu veidā 
ieinteresēja arī mūsu au
ditoriju, bet atkal robeža -  
dārgās cenas.

Uzstājās arī citi runātāji,

bet pēc semināra notika iz
stādes -  dāvinājuma atklā
šana. Lai pievērstu lielāku 
apmeklētāju uzmanību dā
vinājumam un arī pārska
tāmības dē| visa literatūra 
bija izvietota apskatei brīv
pieejas izstādē. Izstādes 
uzdevums ir nodrošināt zi
nātnes aprindu pārstāvjus

Jefrem ovs, Leonīds Alfi-

ar jaunākajiem sasniegu
miem zinātnē un tehnikā, 
nodrošināt apstākļus zi
nātniski tehniskā progresa 
un efektivitātes paaugsti
nāšanai Latvijā, Krievijā un 
Ukrainā. Atklājot izstādi, 
LAB direktore Venta Koce- 
re izteica pateicību par 
vērtīgo dāvinājumu, kas

būtiski papildinās bibliotē
kas fondu, un, tā kā šis pa
sākums nav pirmais, iztei
ca cerību, ka sadarbība 
turpināsies. L. Alfimovs at
klāja, ka šī ir otrā reize, 
kad notiek tik plaša izstā
de ar „NAUKA” un VINITI 
izdevumiem (36 grāmatas 
un 232 nosaukumu žurnā
li) dažādās zinātņu noza
rēs. Visi apmeklētāji ar sa
jūsmu uzņēma teikto, ka 
visi izstādes eksponāti pa
liks bibliotēkai.

Ukrainas izplatītājsa- 
biedrības „PRESA" stends 
bija salīdzinoši mazāks -  
nedaudz grāmatu un 92 
periodiskie izdevumi -  
laikraksti un žurnāli, arī 
daži katalogi. 1ās direk
tors Valērijs Gerasimenko 
pastāstīja, ka žurnālu sa
tura spektrs ir |oti plašs -  
no šūšanas un adīšanas 
žurnāliem līdz kosmosa 
pētniecībai. Pēc tam ne
piespiestā gaisotnē turpi
nājās perspektīvu iezīmē
šana un skanēja solījumi 
turpināt sadarbību.
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